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[41:0] Bismi ALLAH, Alrahman, Alrahim.*
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*41:1 Domin muhimmancin wa’annan bagaqen Alqur’ani, dubi Sharihin
40:1.

[41:1] H. M.*
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[41:2] Saukarwa daga Mafi rahamah ne, Mafi jin qai.
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[41:3] Littafi ne, wanda ayoyinsa suna bada cikakken bayani daki-daki, a
cikin Alqur'anin Larabci, domin mutane su sani.
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[41:4] Yana bayar da bishara, duk da bayar da gargadi. Amma ko da yake,
akasarinsu suna bijirewa; saboda haka, ba su saurarawa.
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[41:5] Suka ce, "Zukatanmu na kwasfa ga abin da kake Kiran mu zuwa gare
shi, kuma muna kunnin uwar shegu bisa ga saqonka, kuma a tsakaninmu
akwai wani shamaki. Sahoda haka ka yi abin da zaka yi, haka mu ma."
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[41:6] Ka ce, "Ni mutum ne kawai kamarku, wanda aka yi wa wahayi da
cewa abin bautawarku, abin bautawa daya ne. Sai ku duqufa zuwa gare Shi,
kuma ku nemi gafararSa. Bone ya tabbata ga masu yin shirka.
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[41:7] Wadanad ba su bayar da Zakkah, kuma su a game da Lahira kafirai
ne.
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[41:8] Amma ga wadanda suka yi imani, kuma suka aikata ayyukan gwarai,
suna da sakamakon da suka cancanta.
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[41:9] Ka ce, "Kuna kafirta da wanda Ya halitta gqasa a cikin kwanaki biyu,*
kuma kuka sanya Masa abokan tarayya, ko da yake Shi ne Ubangijin talikai."

*41:9-10 "Ranakun” halitta suna matsayin ma’‘auni ne. kamar haka ne aka
halitta ainihin zahirin alkaunu a cikin kwanaki biyu, alhali kuwa lissafin
tanadi ga dukan halittu a gasa ta bukaci kwanaki hudu. Wannan kuma ya
koya mana cewa duniyarmu kadai ake rayuwa.
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[41:10] Kuma Ya sanya a cikinta, barga (tsaunika), kuma Ya sanya albarka

a cikinta, Ya qaddara abubuwan cinta a cikinta a cikin kwanaki hudu, masu
daidaita, domin bukatan mazaunanta.
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[41:12] Sa'an nan Ya daidaita zuwa ga sama, sa’ad da take hayaql, sai Ya ce
mata, ita da qasa "Ku kasance bisa ga yardanku, ko a kan tilas." Suka ce,
"Za mu kasance, a kan yardanmu. "

c
':"'"—.-"'I,.-.-""F.-"’

55 ﬁufagg-;;&;gu;;g_zsw’ s
@ \J"_)'“l Q.JUJU::.R} @MH,}‘B\

[41:12] Ta haka ne Ya hukunta su sammai bakwai a cikin kwanaki biyu,
sa’annan Ya sanya dokoki a cikin kowace alkaunin sama. Kuma Muka*
gawata mafi ganganta sama ta kusa da fitilu, kuma muka sanya mata masu
gadi don tsari. Wannan shi ne gaddaran fasalin Mabuwayi, Masani.



*41:12 Allah Shi kadai ne Ya halitta kaunun samma [18:51], amma mala’iku
sun sa hannu wurin tafiyad da wadansu ayyukan, a cikin mafi gangantan
kaunun sama na kusa. Alkaunun samarmu na kusa ba za ta iya juriyar
bayyanar Allah ba [7:143]. Kalman lafazin jam’i yana tabbatar da aiki tare
da mala’iku kenan wurin gina kaunun samarmu (Shafi 10).
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Gargadi

[41:13] To, idan suka bijire, sai ka ce, "Na yi maku gargadi ga wata bala’i
irin na hallaka Adawa da Samudawa."
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[41:14] A lokacin da manzanninsu suka je masu, daga gaba gare su, kuma
daga bayansu, suna cewa, "Kada ku bauta wa kowa sai ALLAH." suka ce,

"Da Ubangilinmu Ya so, da Ya saukar da mala' iku. Saboda haka, mu masu
kafirta ne game da abin da aka aiko ku da shi."

[41:15] To, amma Adawa, suka yi girman kai a cikin gasa, ba da wani haqqi
ba, suka ce, "Wane ne mafi tsananin qgarfi in ban da mu?" Shin, ba su gani
ba cewa ALLAH, wanda Ya halitta su Shi ne Mafi qarfi fiye da su? Sun
kasance masu jayayya game da ayoyinMu.
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[41:16] Sai Muka aika, a kansu, da iska mai tsananin sauti garfi, a cikin
kwanaki na zullumi, domin Mu dandana masu azabar wulakanci, a nan
rayuwar duniya, kuma da azabar Lahira wanda ita ce mafi wulakantarwa; ba
Za su ci nasara ba.
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[41:17] Amma ga Samudawa, Mun shiryar da su, sai suka fi son makanta a
kan shiriya. Domin haka, bala’in azabar wulakanci, ta shafe su, saboda abin
da suka aikata.
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[41:18] Mukan tsirar da wadanda suka yi imani kuma suka kasance suna yin
tagawa.
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[41:19] Akwai ranar da za tara maqiyan ALLAH zuwa wuta a tilas.
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[41:20] Da zaran sun isa wurin, sai jinsu da ganinsu da fatansu, za su yi
shaida a kansu game da abin da suka aikata.
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Bidiyo Rokoda

[41:21] Za su ce wa fatansu, "Don me kuka yi shaida a kanmu?" Za su ce,
"ALLAH ne Ya sa mu yin magana; Shi ne Mai sa kome ya yi magana. Kuma
Shi ne Ya halitta ku can da farko, kuma ga shi an mayar da ku zuwa gare
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[41:22] "Ba yadda za ku iya boye wa jinku, da ganinku, ko fatanku. Lalle, da
kun yi tsammanin cewa ALLAH bai san abubuwan da kuke aikatawa ba."
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[41:23] "Irin wannan zaton naku ne game da Ubangijinku, ya halakar da ku,
sai kuka kasance a cikin masu hasara."
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[41:24] Saboda haka, idan suka ci gaba a kan haka, to, wuta ce
mazauninsu, kuma idan sun nemi uzuri, to, ba za ba su uzuri ba.
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Abokai Na Aljannu

[41:25] Mukan salladar da abokai a gare su wanda za su gawata masu kome
da ke gabansu da abin da ke a bayansu. Sanadiyan haka ne kalmar azaba za
ta wajaba a kansu, irin na wasu al'ummomi da suka gabata, daga aljannu da
mutane, wanda suka kasance masu hasara.
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[41:26] Wadanda suka kafirta sun ce, "Kada ku saurara ga wannan
Algurani, kuma ku murguda shi, domin ku rinjaya."
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[41:27] Lalle za Mu dandana wa wadannan kafirai da azaba mai tsanani.
Kuma lalle za Mu saka musu da mafi munin abin da suka kasance suna
aikatawa.
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[41:28] Wannan shi ne sakamakon da ke jiran magiyan ALLAH. Wuta ce

mazaunin gidansu ta dauwama; sakamakon da ya dace saboda yin watsi da
ayoyinmu.
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A Ranar Algiyamah

[41:29] Wadanda suka kafirta za su ce, “Ubangijinmu Ka nuna mana daga
biyun jinsin-aljannu da mutanen-da suka batar da mu, saboda mu tatake su
a karkashin gafafuwanmu, kuma mu mayar da su gaskantatu."
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Ainihin Farin Ciki:
Daga Yanzu Da Na Har Abada

[41:30] Wadanda suka ce: "Ubangjinmu, Shi ne ALLAH," sa'an nan suka
aikata ayyukan gqwarai, mala'iku na sauka a kansu: "Kada ku ji tsoro, kuma
kada ku yi baqin ciki. Ku yi farin ciki da cewa an ajiye maku gidan Aljannah,
wanda ake yi maku wa'adi da ita."



[41:31] "Mu ne majibintanku a cikin rayuwar duniya da kuma a cikin Lahira,
kuma a cikinta ne za ku sami abin da ranku ke sha'awa; kuma kuna da duk
abin da kuke bukata a cikinta.
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[41:32] "(Wannan ita ce) liyafarku daga Mai gafara, Mafi jin gai."
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[41:33] Wane ne mafi kyau ga magana ban da wanda ya yi kira zuwa ga

ALLAH, kuma ya aikata aiki na gqwarai, kuma ya ce, "Lalle ni ina daga
muslimai?"

- - [
e PR ot T I (TN
6,,0\\5?5#.9.@ 1&63\4\:};‘1\\_{)‘\;&4—\5)@3@

R I -
S8 P é - 8oz 2 -
@M _};A}K Q_}L&D,A;y_géftq
[41:34] Kuma kyautatawan hulda ba daya ba ne da munanawa hulda.

Saboda haka, ku kyautata da abin da ke mafi kyau. Kamar haka ne, sai ka
ga wanda da maqiyi ne zai iya ya zama majibinci, masoyi.
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[41.35] Babu wanda zai iya kaiwa ga wannan hali, sai wadanda suka vyi
haquri, kuma bbau mai kaiwa ga wannan sai mai yawan rabo.
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Idan Shaidan Ya Yaudare ka

[41:36] Idan Shaidan ya rada maka wata ra’ayi, to ka nemi tsari ga ALLAH.
Shi ne Mai ji, Masani.
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Ayoyin Allah

[41:37] Akwai daga cikin ayoyinSa, dare da yini, da rana da wata. Kada ku
yi sujadah ga rana, ko ga wata; ku yi sujadah ga ALLAH wanda Ya halitta
su, idan kun kasance Shi ne kuke bauta wa.
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[41:38] To, idan sun yi girman kai, to, wadanda ke a wurin Ubangijinka,
suna tasbihi a gare Shi, dare da rana ba tare da gajiya ba.
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[41:39] Kuma akwai daga ayoyinSa cewa za ka ga gasa a kwance, to, amma
da zaran Mun saukar da ruwa a kanta, sai ta ‘hatazzatad’ da kumburin rai.
Lalle ne, wanda Ya raya ta, Mai rayar da matattu ne. Shi Mai ikon yi ne a

kan kowane abu.
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[41:40] Lalle, wadanda kemurguda ayoyinMu, ba su bace ba daga gare mu.
Shin, wanda ake jefawa a cikin uuta ne mafifici, ko kuwa wanda zai je lafiya
lau amintacce a Ranar Algiyamah? Ku aikata duk abin da kuke so; Shi Mai
gani ne ga abin da kuke aikatawa.
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Shifran Riyadiyat Alqur’ani

[41:41] Wadanda suka kafirta shifran Algu’ani* a lokacin da ta je masu,
haka ma, sun kafirta littafi mai girma.

*41:41 Lafazin kalma “Zikr” yana nufin shifran riyadiyat Alqur’ani ne, kamar
yadda aka bayyana a cikin 38:1.
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[41:42] Babu garya mai iya shigansa, daga gaba ko daga baya;* Saukarwa
ne daga Mafi hikimah, Abin yabawa.

*41:42 Daya daga ayyukan shifran riyadiyat Alqur’ani shi ne ta tsare kowace
haruffa da kowace al’amarin Alqur’ani. Ta haka ne, a kan dago kowace
karambani nan da nan (Shafi 1 & 24).
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Manzon Allah Na Wa’adi

[41:43] Abin da ake fada maka daidai ne da abin da aka riga aka fada wa
manzannin da suke a gabaninka. Ubangijinka, Ma'abucin gafara ne, kuma
Ma'abucin azaba mai radadi.

*41:43 Hujjojin ilmin lissafi, watau ‘riyadiyah’ ya nuna cewa wannan ayah
tana nufin manzon Allah na Wa’adi ne. idan muka hada nauyin abjad na
“"Rashad” (505), da nauyin abjad “"Khalifa” (725) da lambar wannan ayah
(43), za mu sami 505+725+43=1273=19x67. Dubi Shafi 2.
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[41:44] Idan da mun sanya shi Alqur'ani ba ta harshen Larabci ba
(ajamanci), da sun ce, "Don me aka bayyana ayoyinsa da wannan yare? To,
ko da ya kasance littafin ajamanci ne ko na Larabci, ka ce, "Ga wadanda
suka yi imani, shi, shiriya ne da warkarwa. Amma ga wadanda suka kafirta,

za su kurmance da makanta gare shi, kamar ana kiran su daga wuri mai
nisa."
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[41:45] Mun bai wa Musa Littafi, shi ma aka yi sabani a cikinsa. Kuma ba
domin wata kalman gaddara da ta gabata ba daga Ubangijinka, da an yi
hukunci a tsakaninsu nan da nan. Lalle, suna wayan shakka.

Harshe Ba Shi Ne Magana Ba
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[41:46] Wanda ya aikata aiki na gwarai, to don kansa ne, kuma wanda ya
munanan ayyuka to, don kansa. Ubangiwinka, ba Ya zalunci ga bayinSa.
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Abubuwan Bauta Za Su Shika Mabiyansu

[41:47] A gare Shi ne ilmin Sa'a (qarshen duniya) take.* Babu ‘ya’yan itace
da zai fita daga qwasfofinsu, kuma wata mace ba ta yin ciki ko haifuwa, ba
tare da saninSa ba. Wata rana zai tambaye su (Ya ce): "Ina abokan

tarayyaTa?" Za su ce, "Mun zayyanar da Kai cewa babu wani daga cikinmu
mai bayar da shaida da haka."

*41:47 Allah Ya bayyana wannan ilmin ta hannun manzon Allah na Wa’adi
(Shafi 25).
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[41:48] Abin bautawarsu da suka kasance suna kira za su shika su, kuma za
su sani cewa ba su da wata mafaka.
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Abokan Quruciya

[41:49] Mutum ba ya gajiya da addu'ar neman alheri. Kuma idan sharri ya
shafe shi, sai ya yanke kauna, da kasawa.
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[41:50] Kuma idan Muka yi masa wata rahamah bayan ya sha wahala, sai
ya ce, “Wannan (ni'ima) tawa ce. Kuma bana tsammanin Sa'a mai tsayuwa
ce. Kuma ko da an mayar da ni zuwa ga Ubangijina, zan sami makoma mafi
kyau, a wurinSa." Lalle ne, za Mu sanar da wadanda suka kafirta game da
abin da suka aikata, kuma za mu dandana masu azaba mai tsanani.
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[41:51] Idan Muka yi ni'ima ga mutum, sai ya bijire, kuma ya nisanta,
amma idan sharri ya same shi, sai ya zama mai yawan addu’a.
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[41:52] Ka ce: "Idan wannan (Algur‘ani) ya kasance lelle daga ALLAH ne,

sa'an nan kun kafirta shi fa? Wane ne mafi bata fiye da wanda ya yi
hamayya da shi, manisanci (daga gaskiya)?"
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Wani Ambata Mai Girma

[41:53] Za Mu nuna musu ayoyinMu daga bangon duniyan sasanni, da kuma
cikin kansu, har ya bayyana a gare su cewa lalle (Alqur‘ani), shi ne
gaskiya.* Shin, Ubangijinka bai isa ba, a matsayin mai shaida ga dukan
kome?

*41:53 Haruffan da suka wallafa wannan ayah 19 ne, kuma nauyin jimlar
abjad na su 1387 ne, 19x73. Wannan babban ambata, tare da 9:33; 48:28;
61:9 & 110:2, sun sanr da mu cewa an gaddara dukan talikai za su karbi
Algur’ani a matsayin littafin Allah da bai gurbanta ba (Dubi Shafi 38).
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[41:54] Lalle ne, suna cikin shakka game da gamuwa da Ubangijinsu. Shi
Masani ne ga dukan kome.



